
 
 

K-3 Visa Petitions 
(Checklist for required documents) 

We are providing this check list so that you can obtain the following documents and get prepared for 
your visa interview. You will have to submit all the documents on your interview date. Failure to bring all 
required documents may result in rescheduling the interview date which may delay the processing of 
your case.   

For all documents not originally issued in English, the original Bangla version as well as an English translation must 
be submitted to the consular section. 

 

 PASSPORT: Every intending immigrant must have a valid passport regardless of age.  The passport must have at least 

eight months validity beyond the issuance date of the visa. 

 APPLICATION FOR IMMIGRANT VISA AND ALIEN REGISTRATION FORM (DS-160): Each applicant should completely 

fill out the DS-160 Online Nonimmigrant Visa application form.  You may find this online Nonimmigrant Visa application form 
at https://ceac.state.gov/genniv/  

 VISA FEE: Each applicant must be ready to pay US $265 (or equivalent Taka) non-refundable visa fee. 

 REGISTERED BIRTH AND DEATH CERTIFICATES: For detailed information on birth and death certificates please see 

attached. 

 MARRIAGE CERTIFICATES: If you were married previously, obtain your marriage certificate(s), and divorce decree(s) or 

death certificates to prove the dissolution of each such prior marriage.  For detailed information on marriage certificate 
please see attached. 

 DIVORCE DOCUMENTS: For you and/or your fiancé, if applicable. These documents must be original or certified copies 

from any U.S. court or registered Kazi office in Bangladesh. 

 AFFIDAVIT OF SUPPORT:  An original copy of notarized I-134 Affidavit of Support (AOS) is required from the petitioner for 

each applicant. Affidavits from other individuals can be submitted but will not be given the same consideration as an AOS 
from the petitioner. 

 LAST 3 YEAR’S INCOME TAX RETURNS: AOS’s should be accompanied by copies of U.S. federal income tax returns 

and supporting W-2 forms for the year on which the Affidavit of Support was executed, current employment letter(s), pay 
stubs and relevant bank statements. 

 POLICE CERTIFICATES: For detailed information please see attached. 
 

YOU MUST WRITE THE CASE NUMBER ON TOP OR BOTTOM OF ANY DOCUMENT, COPIES OF DOCUMENT/S OR 
PHOTO ALBUMS WHICH YOU SUBMIT TO THE CONSULAR SECTION. WRITE THE NAME AND THE CASE NUMBER 
OF THE APPLICANTS ON THE BACK OF THE VISA PHOTOGRAPHS. 

Avcwb Kbm~¨jvi †mKk†b wfmvi Rb¨ †h KvMRcÎ, KvMRc†Îi Kwc, Qwei Gjevg Rgv †`†eb Zvi Dc†i A_ev bx†P Aek¨B 

Avcbvi †Km b¤ei wjLzb| wfmv'i Rb¨ Rgv †`Iqv Qwei †cQ†b wfmv Av†e`bKvixi bvg Ges †Km b¤ei wjLzb| 

 

PLEASE DO NOT STAPLE OR FOLD ANY DOCUMENT 

 
Avcbvi bv†g hw` "Md", "Mohd", "ATM", "AKM", "MST", "MOST" A_v©r bv†gi †Kvb msw¶ßi“c †_†K _v†K Z†e DS-260 d†g©i 

3 bs N†i we¯ZvwiZ wjLzb| †hgb, "Mohammad", "Mohammed", "Mosammat", "Mosammet", BZ¨vw`| 
 

 Enclosed you will find copy of the petitioner’s approved Form I-129F [petition for Alien Fiancé (e)] 

 Enclosed you will find copy of USCIS’s pamphlet, “Information on the Legal Rights Available to 
Immigrant Victims of Domestic Violence in the United States and Facts about Immigrating on a 
Marriage-Based Visa” (IMBRA pamphlet). The instruction is both in English and Bengali. Please read it 
carefully. 

You may contact us at: Support-bangladesh@ustraveldocs.com 

https://ceac.state.gov/genniv/
mailto:Support-bangladesh@ustraveldocs.com


 
 

 INSTRUCTONS FOR REGISTERED BIRTH/DEATH CERTIFICATES 
 
The registered birth/death certificate is issued in compliance with the construct 21 rules of the 

Government of Bangladesh.  These rules provide that the birth/death of any person must be registered 
with the local Birth/Death register office. The government of Bangladesh has designated local birth and 

death registry offices throughout Bangladesh.  Applicants should contact the birth/death register office in 
their locality (where they were born/where the deceased was buried). The authorized birth/death 

registrar office is usually the City Corporation, the Pourashava Office, the Union Porishad Office or the 

Cantonment Board. However, in some rural areas, the Chairman's office provides registered birth/death 
certificates.  

 
Every birth/death registry office issues formatted certificates. The format of the birth/death certificate 

should have the serial number of the register, page number of the register where the data is recorded 

along with the birth/death details of the person whose birth/death is being registered. It should also have 
information concerning the identity of person who registered the birth/death.  

 
Affidavits of birth from relatives, friends and neighbors will not be accepted.  The birth 

certificate that the petitioner used when first immigrating to the US must also be submitted in IR-5 and 
F4 cases.  In addition, birth certificates should be presented for all unmarried children under age 21, 

even if they do not wish to or are ineligible to immigrate at this time. 

 
Death certificates from hospitals, clinics or doctors will not be accepted.  If your spouse or 

previous spouse or any family member related to your case processing is deceased, you should obtain 
the death certificate from the designated death registry office. 

 

wbeÜbK…Z Rb¥ I g„Zy¨ mvwU©wd‡KU  Gi wb‡`©kvejx: 

 
o evsjv‡`k miKvi msMwVZ 21wU wbq‡gi mv‡_ msMwZ ‡i‡L wbeÜbK„Z Rb¥ I g„Zÿ  mvwU©wd‡KU cÖ`vb Kiv nq|GB wbqg 

Abyhvqx cÖ‡Z¨K e¨w³i Rb¥ I g„Zy¨ ’̄vwbq Rb¥ I g„Zy¨ wbeÜbKib Awd‡m wbeÜb Ki‡Z nq| evsjv‡`k miKvi KZ„©K 

wb‡qvwRZ  ¯’vbxq Rb¥ I g„Zy¨ wbeÜbKib Awdm mgMÖ evsjv‡`‡k Av‡Q| Av‡e`bKvix‡K Zv‡`i wbKU¯’ Rb¥ I g„Zÿ  

wbeÜbKib Awd‡m †hvMv‡hvM Ki‡Z n‡e (‡hLv‡b Av‡e`bKvixi Rb¥  n‡q‡Q ev †hLv‡b g„Z‡K `vdb Kiv n‡q‡Q)| 

mvavibZ: wmwU Ki‡cv‡ikb, †cŠimfv Awdm, BDwbqb cwil` Awdm A_ev K¨›Ub‡g›U †evW©  Rb¥ I g„Zy¨ wbeÜ‡bi `vwq‡Z¡ 

_v‡K| G Qvov †Kvb cÖZ¨šÍ GjvKvq †Pqvig¨vb-Gi Awdm †_‡K Rb¥ I g„Zy¨ mvwU©wd‡KU cÖ`vb Kiv nq| 

cÖ‡Z¨K wbeÜbKib Awdm Zv‡`i wbw`©ó d‡g© mvwU©wd‡KU cÖ`vb K‡i| Rb¥ I g„Zy¨ mvwU©wd‡K‡Ui d‡g© Aek¨B wbeÜ‡bi 

ch©vqµwgK b¤^i, ‡h c„ôvq Z_¨ wjwc× Kiv n‡q‡Q Zvi b¤̂i, hvi Rb¥/g„Zy¨ wbewÜZ n‡”Q Zvi Rb¥/g„Zy¨I we¯ÍvwiZ Z_¨ 

bw_f~³ Kiv  _v‡K| †h e¨w³ Rb¥/g„Zy¨ wbeÜb K‡i‡Q Zvi cwiwPwZg~jK Z_¨I _vK‡Z n‡e| 

AvZ¥xq-¯^Rb, eÜz-evÜe Ges cÖwZ‡ekx‡`i KvQ †_‡K †bqv Rb¥ msµvšÍ Gwd‡WwfU ev njdbvgv MÖnY Kiv n‡e bv| 

hy³iv‡óª cÖ_g Awfevmx n‡q hvevi mgq `iLv Í̄Kvix †h Rb¥ mb` e¨envi K‡i‡Qb ZvI AvBAvi-5 Ges Gd-4 ‡K‡m Rgv 

w`‡Z n‡e| G QvovI 21 eQ‡ii Kg e‡qwm mKj mšÍv‡bi †¶‡Î Rb¥ Zvwi‡Li mb` Rgv w`‡Z n‡e| GB me mšÍvb hw` GB 

mg‡q Awfevmx n‡q †h‡Z bv Pvb, ev Awfevmx nIqvi †hvM¨Zv Zv‡`i bvI _v‡K- Zvn‡jI GwU Rgv w`‡Z n‡e| 

 

o nvmcvZvj, wK¬wbK ev Wv³v‡ii KvQ †_‡K g„Zz¨ mvwU©wd‡KU MÖnY‡hvM¨ bq| Avcbvi †K‡mi mv‡_ m¤úK©hy³ 

Avcbvi ¯̂vgx ev ¯Îx A_ev Avcbvi cÖv³b ¯^vgx ev ¯Îx ev Avcbvi cwiev‡ii †Kvb m`m¨ hw` g„Zy¨eib K‡i  _v‡K Zvn‡j 

Avcbv‡K Aek¨B Dchy³ g„Zy¨ wbeÜbKib Awdm †_‡K g„Zy¨ mvwU©wd‡KU Avb‡Z n‡e| 

 

 



 
 

INSTRUCTIONS FOR MARRIAGE CERTIFICATES 

According to Bangladeshi civil law all marriages in Bangladesh require registration with the appropriate 
Marriage Registrar.  

 
For Muslim marriages the applicant should contact the Kazi office or the registrar who solemnized the 

marriage to obtain the marriage certificate and the Nikah Nama (Bengali and English version).  Both the 

marriage certificate and the Nikah Nama (Bengali and English version) must be submitted during the visa 
interview.   

 
In the absence of specific Bangladeshi governmental instructions regarding Hindu/Buddhist/Christian 

marriage registrations, Embassy Dhaka accepts any of the following: 

Marriage registration with the City Corporation: A marriage certificate issued by a City Corporation 

registrar office that includes all the necessary information concerning the parties and the wedding 

ceremony. This is a certificate prepared on a standard, government-printed form that includes 
information concerning the identity of the concerned parties as well as the identity of the person 

registering the marriage. 

Certification from a Priest/Church/Temple: A marriage certificate that was issued by the priest who 

solemnized the marriage or the administration of the Church/Temple where the marriage was 

solemnized. The format for these documents may vary but all will contain the same information regarding 
the concerned parties, the wedding ceremony and the information concerning the identity of the priest 

who registered the marriage. 

IMPORTANT:  Affidavits of marriage from applicants, relatives or family members will not be 

accepted.   
 

weevn mvwU©wd‡KU - Gi wb‡`©kvejx: 

evsjv‡`‡k wmwfj AvBb Abyhvqx evsjv‡`‡ki mKj weevn‡KB Dchy³ weevn wbeÜbKvi‡Ki mv‡_ wbeÜbKib Ki‡Z n‡e| 

gymwjg weev‡ni †¶‡G Av‡e`bKvix‡K weev‡ni mb`cÎ Ges wbKvnbvgvi Rb¨ KvRx Awdm ev wbeÜbKviK whwb weevn 

cwo‡q‡Qb Zvi mv‡_ †hvMv‡hvM Ki‡Z n‡e| weevn mb`cÎ Ges wbKvnbvgv `y‡UvB (evsjv ev Bs‡iRx) Aek¨B wfmv 

B›UviwfD-Gi mgq Rgv w`‡Z n‡e| 

‡h‡nZz wn›`y/†eŠØ/L„óvb weevn wbeÜbKi‡bi ‡¶‡Î evsjv‡`k miKv‡ii wbw ©̀ó †Kvb wb‡ ©̀kbv †bB †m‡nZz XvKvi gvwK©b 

`~Zvevm wb‡gœ ewb©Z †h‡Kvb GKwU mb`cÎ MÖnY K‡i| 

wmwU Ki‡cv‡ikb KZ©„K weevn wbeÜbKib: wmwU Ki©‡cv‡ik‡bi weevn wbeÜbKib Awdm KZ©„K Bm~¨K„Z weev‡ni mb`cÎ 

†hLv‡b weevn Abyôvb I Dfq c‡¶i  cÖ‡qvRbxq me Z_¨ AšÍ©fy³ _v‡K| GUv Ggb GKUv mb`cÎ hv gvbm¤§Z miKvix 

d‡g© wcª›U Kiv Ges hvi g‡a¨ mswk­ó c¶¸‡jvi cwiwPwZ Ges †h e¨w³ weevn wbeÜb K‡i‡Qb Zvi cwiwPwZ AšÍ©fy³ Kiv 

Av‡Q| 

cy‡ivwnZ/wMR©v/gw›`i n‡Z mb`cÎ:  †h cy‡ivwnZ weevn cwo‡q‡Qb Zvi Øviv A_ev †h wMRv© ev gw›`‡ii cªkvmb KZ©„K 

Bmy¨K„Z weev‡ni mb`cÎ |GB ai‡bi KvM‡Ri dg© wewfbœ iK‡gi n‡Z cv‡i wKš‘y me KvM‡RB Dfqc¶, weevn Abyôvb Ges 

cy‡ivwn‡Zi cwiwPwZi e¨vcv‡i GKB ai‡bi Z_¨ _vK‡Z n‡e| 

¸i“Z¡c~b©: Av‡e`bKvix, AvZ¡xq¯^Rb A_ev cwiev‡ii m`m¨‡`i  ‡_‡K weev‡ni Gwd‡WwfU KvMR MÖnY‡hvM¨ n‡e bv| 

 

  



 
 

INSTRUCTIONS FOR OBTAINING POLICE CERTIFICATES: 

 

Each visa applicant aged 16 or over must submit a police certificate from the police authorities for each of the 

following:  

 their current residence in the country of their nationality,  

 all other countries where the applicant has resided for at least one year, and  

 any jurisdiction where the applicant has been arrested for any reason. 

Bangladeshi citizen who requires a police certificate needs to submit the following documents to Police clearance one 

stop service room # 109 of the Dhaka Metropolitan Police Headquarters office 

(http://dmp.gov.bd/public/dmpuploads/files/Police%20Clearance.pdf) located 36, Shahid Captain Monsur Ali Road, 

Ramna, Dhaka. The documents are:

1. A formal application addressing to the Police Commissioner in order to obtain the police certificate (Click 
here to view a sample application).  

2. Attested photo copies of your passport (attestation should be done by First Class Government gazette 
officer). 

3. Fee receipt of BDT 500 per police certificate. This fee needs to be submitted as a bank draft at any branch 
of the Bangladesh Bank Sonali Bank. The code for the demand draft is 1-2201-0001-2681. 

4. The permanent or present address mentioned on your passport should be located under the jurisdiction of 
the Dhaka Metropolitan area and you must reside on that address. 

5. If you are residing outside of Bangladesh and you need to obtain a Bangladeshi Police certificate, then any 
relative or authorized person can submit your application on your behalf along with attested photo copies of 
your passport. The attestation should be done by the officials of the respected Bangladesh 
Embassy/Bangladesh High commission of the country where you are residing. 

6. In case of Machine readable passports (MRPs), if your address is not mentioned on your passport, then you 
need to submit additional proof- for example, attested photocopies of your National ID card/Registered birth 
certificate/ Certificate from your Permanent Ward Councilor.  The attestation should be done by First Class 
Government gazette officer. 

7. Only applicants applying from “Spain” additionally need to submit three passport-sized photographs 
(attested) along with the above-mentioned documents. These documents must be submitted at the 
Departure Section # 3 of the Home Minister’s office addressing “Secretary-Home Ministry”. 

8. After submitting the application and the required documents you or your authorized person will be primarily 
given a token with a serial number mentioning the date on which you can collect the police certificate. You or 
your authorized person needs to submit that token on the day of collecting the police certificate. 

9. The Police clearance certificate will be issued after seven (07) days of submitting your application and the 
required documents. 

10. Foreign Citizens residing or employed in Bangladesh/Foreign passport holders can also obtain Police 
clearance certificates by submitting the application and the required documents. They can either submit by 
themselves or any authorized person can submit them on their behalf. 

11. If you are interested to receive your Police certificate via courier service, then you need to submit a service 
charge of BDT20. Your Police certificate will be delivered at your home. 

If the address mentioned on your passport is outside Dhaka Metropolitan area, then you need to submit the above-

mentioned documents along with an application addressing the Special Police Super under the jurisdiction of the 

district mentioned as your address. The application should be either Bengali or in English. All Police certificates will 

be in English and will be attested by the Foreign Ministry.

IMPORTANT NOTE: Current and former residents of the United States should NOT obtain any police certificates 

covering their residence in the United States. If the applicants have lived in any other foreign country for more than 
one year, they should submit a police certificate that covers the entire period of the applicant’s residence in that 
country. 

ARREST RECORD:  If any applicant has prior arrest record(s), he or she should submit police certificate(s) showing 

a record of all arrests, the reason for the arrest(s), and the disposition of each case.  The documentation should cite 

the section of law covering the offense.   

Police certificates from certain countries are unavailable. More specific information is available on line at 

http://travel.state.gov/visa/fees/fees_3272.html

http://dmp.gov.bd/public/dmpuploads/files/Police%20Clearance.pdf
http://photos.state.gov/libraries/bangladesh/275802/immigrant-visas/Application%20Template.pdf
http://photos.state.gov/libraries/bangladesh/275802/immigrant-visas/Application%20Template.pdf
http://travel.state.gov/visa/fees/fees_3272.html
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http://photos.state.gov/libraries/bangladesh/275802/immigrant-visas/Bangla%20Application.pdf


 
 

PHOTO STUDIOS IN DHAKA 

Below is a list of photo studios in Dhaka that are able to provide you the type of photograph necessary for your 
visa or passport application.  We are not recommending any particular studio to you.  We do know, however, that 
all the studios listed have done good work in the past.  You may use any studio you wish and are not obligated to 
use any of the one’s listed below: 

 
 

Well Composed Photo Composition Examples 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
IMMIGRANT AND DV PHOTO REQUIREMENTS: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

XvKvi d‡Uv ÷zwWImg~n 

 

 

cvm‡cvU© I wfmvi Av‡e`b Kivi Rb¨ †h ai‡bi Qwei cÖ‡qvRb nq Ges XvKvi †h me d‡Uv ÷zwWI †m ai‡bi Qwe Zzj‡Z m¶g bx‡P 

Zvi GKwU ZvwjKv †`qv n‡jv|  Avgiv Avcbv‡K wbw ©̀ó †Kvb ÷zwWI‡Z Qwe †Zvjvi civgk© w`w”Q bv|  Z‡e, Avgiv Rvwb †h, GB 

÷zwWI¸‡jv AZx‡Z fvj KvR K‡i‡Q|  ZvwjKvq DwjwLZ ÷zwWI QvovI Avcbvi B”QvgvwdK †h †Kvb ÷zwWI †_‡K Avcwb Qwe Zzj‡Z 

cv‡ib Ges †Kej GB ÷zwWI¸‡jv‡Z Qwe †Zvjvi Rb¨ Avcwb eva¨ bb: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  
 

fvj fv‡e ‡Zvjv Qwei D`vnib: 

 
 

 

Awfevmb  Rb¨ †h ai‡bi Qwei cÖ‡qvRb: 

 
 wfmvi Av‡e`b Kivi Rb¨ 2wU Qwei cÖ‡qvRb| 

 mv`v A_ev Ad †nvqvBU cUf~wgi mvg‡b †Zvjv Qwe Aek¨B iw½b n‡Z n‡e|   Mvp  A_ev mvRv‡bv cUf~wg‡Z †Zvjv Qwe 

MÖnb‡hvM¨ n‡e bv| 

 Qwei gvc n‡Z n‡e 2 X 2 BwÂ (50 X 50 wg.wg.)|  Qwe‡Z wPeyK †_‡K Pzjmn ch©š— gy‡Li gvc 1 BwÂi Kg Ges 1 3/8 

BwÂi †ekx n‡Z cvi‡e bv| 

 Av‡e`bKvix‡K Aek¨B K¨v‡givi w`‡K mivmwi ZvKv‡Z n‡e †hb ỳB Kvb †`Lv hvq| ỳB †PvL Aek¨B cwi¯‹vifv‡e †`Lv 

†h‡Z n‡e| 

 gy‡LvgywL †Zvjv Qwe‡Z Aek¨B Av‡e`bKvixi m¤ú~Y© †Pnviv †`Lv †h‡Z n‡e| 

 mvavibfv‡e Av‡e`bKvixi gv_v, gyLgÛj I Pzjmn gv_vi DcwifvM n‡Z _yZbxi bxP fvM ch©šÍ Ges Dfq cv‡ki Pz‡ji ‡iLv 

†`Lv †h‡Z n‡e| 

 ag©x©q wek¦v‡mi Kvi‡b gv_v XvKv ev Uywc civ Qwe Mªnb‡hvM¨; wKš‘y Zv †Kvbfv‡eB Av‡e`bKvixi gyLgÛ‡ji †Kvb Ask‡K 

Avovj Ki‡j Pj‡e bv| 

 Mvp i‡Oi Pkgv c‡i ev †Pnvivi g‡a¨ A‡b¨ wKQy‡Z g‡bv‡hvM AvK…ó K‡i Ggb †Kvb wKQy c‡i †Zvjv Qwe MÖnb‡hvM¨ bq, hw` 

bv  †mwU ‡Kvb ‡gwW‡K‡ji Kvi‡b cÖ‡hvR¨ n‡q _v‡K (†hgb AvnZ †Pv‡Li Dci euvavi Rb¨ cwÆ/Av”Qv`b)| 

 mvgwiK evwnbx, wegvb †Kv¤úvbx  ev Ab¨ †Kvb cÖKv‡ii Uzwc civ Qwe MÖnY Kiv nq bv| DcRvZxq ev agx©q bq Ggb †Kvb 

g¯ÍKveibxmn Qwe MÖnb‡hvM¨ bq| 

 Qwei DcwifvM n‡e Mwm A_©vr gm„Y I PKP‡K| 

 Avcbvi QwewU Aek¨B B›UviwfD Gi Av‡Mi 6 gv‡mi g‡a¨ Zzj‡Z n‡e hv‡Z K‡i Avcbvi †Pnvivi eZ©gvb Ae ’̄v †evSv hvq| 


